
Pučki list za politiku i pouku.
„Iirod bsz narodnosti jsst tinto bez kosti !"

Br. 26. Volosko-Opatija, u četvrtak 30. junija 1904. God. IV.

Današnjim brojem „Narodnoj li»tae Iz- 
tlće predbrojba za prvu polovicu godino. 
Pozlvljomo ove naše predplatnlke, da obnove 
prodplatn, a onim, koji nam nleu jošte ništa 
platili, postavljamo na srce, da nam čim 
prijs pošalju predplatu. Nije ni pravo, ni 
pošteno, primati list a ne platit ga

Panslavizam.
Viže puti čuje se od našeh narod- 

neh protivniki, navlastito od nekeh 
Nemao i Talijani, da su austro-ugarski 
Slaveni „panslavisti“ i ,,rusofili“. Tim 
bi hteli red, da smo mi Slaveni ove 
monarhije neprijatelji iste, da bimo 
hteli istu upropastit i učinit jednu sve
slavensku državu; da smo preveliki 
prijatelji Rusije. Dosti puti se je s naše 
strane reklo i dokazalo, da je austrij- 
skem Slavenom puno stalo na tem, da 
Austrija ,ne propadne, jer, da se to 
dogodi, segurno bi nas Nemei pozobali. 
Naprotiv na dlanu je, da večina Nemao 
Austrije niš ne čeka tako željno, kako 
propast Austrije, jerbo se nadaju, da 
bi onda veći del Austrije spal pod 
netnškega cesara. I austrijski Talijani 
jedva čekaju, da Austrija propade, 
jerbo računaju, da će onda Tirol, Pri
morje i Dalmacija spast pod Italiju. 
Po tem se vidi, da se ti naši neprija
telji ravnaju po onoj stari: „reci mu 
da ti ne reče.“ Mi austrijski Slaveni 
smo za njih Panslavisti, neprijatelji 
Austrije. A zašto? Zato, jerbo se med 
sobom trpimo i ljubimo, jer se ljubit 
moramo, budući da smo braća po krvi 
i rodu. Česi, Poljaci, Rusi, Slovenci, 

Hrvati i Srbi svi su potekli od |jedne 
skupne majke, svi smo grane velikoga 
i moćnoga Slavenskoga stabla. Jeli 
dakle greh ako se braća med sobom 
ljube, ako su med sobom složna? Ta 
ljubav i ta sloga sve slavenske braće 
na svetu neda našim neprijateljem mira, 
i zato proti nam pišu i viču, zato nas 
crne, zato gledaju na svaki mogući 
način da nas med sobom posvade. Boje 
se oni složnih Slavena, jer ih je puno 
kako i pjeska va moru, kako i zviezda 
na nebu.

Najviše se naši narodni neprija
telji srde na nas, da držimo i Ruse za 
svoju braću, da ih poštujemo i ljubimo. 
Ah! Ruse bi pozobali da moru žive, a 
najviše radi toga, jerbo su Rusi tako 
moćni, da se i Nemcu i Talijanu pred 
njimi gaće tresu. Pomislite: rusko 
carstvo ima 140 milijuna duša, dakle 
više nego Austrija, Nemačka i Italija 
skupa. Jade se na Rusiju i radi toga, 
jerbo je leta 1848. spasila Austriju i 
tim prekrižila i Nemcem i Talijanom 
račune. Mrze Rusiju, jerbo vide va njoj 
moćnu prijateljicu i zaštitnicu ostalih 
Slavena Zato nas ti naši narodni pro- 
tivniki crne, da smo panslavisti i rase
lili. Nego neka nas! Mi Slaveni mo
ramo nastojat, da se još više približimo 
i složimo, da budemo mogli tim laglje 
obranit se od našeh neprijatelji kad 
dodje odlučna ura Neprijatelji Rusa i 
svih Slavena ponukali su pogane Ja
pance, da navale na dalekom iztoku 
na Ruse. Rusi se toj navali nisu na
dali, pak se na istu nisu ni pripravili 

i zato su već nekoliko puti bili od Ja
panaca potučeni. Ali kako je stalno, da 
je jedan svemogući Bog na nebu, tako 
je stalno, da će Rusi na koncu pre- 
dobiti pogane Japance. I nedaj Bog 
da nebi, jerbo bi se onda i nam drugim 
Slavenom slaba pisala Zato moramo mi 
ostali Slaveni prositi Boga, da blago
slovi rusko oružje na dalekom iztoku 
i da mu dade slavno pobjediti. To mi 
molimo, to mi želimo, makar nam još 
sto puti naši i ruski neprijatelji rekli, 
da smo panslavisti i rusofili.

Ako ni dopušćeno ljubiti ostale 
Slavene a s njimi i Ruse, onda ni do
pušćeno ljubiti ni svoga rodjenoga brata.

Mornarica.
Razvoj kr. hrvatske nautičke škole u Bakru 
i najnoviji pokret za nabavu školskog broda.

(Nastavak.)
Za današnji školski brod nMargitu“ 

moglo bi se prodajom dobiti oko 25.000 for. 
Prinosi poznatih dobrotvora, interesanata u 
pomorstvu, novčanih zavoda, pojedinih lič
nosti, te čisti prihodi zabava, koje bi se u 
tu svrhu priredjivale, mogli bi iznieti oko 
40.000 for., a nadamo se, da bi i naša 
braća preko Okeana liepu svotu dopriniela. 
Ostatak do 220.000 forinti, t. j. do svote 
što bi koštao po izvješću strukovnjaka, pro
jektirani brod, spao bi na visoku hrvatsku 
vladu. Ne ima sumnje, da će visoka hrvatska 
vlada rado doprienieti preostali, dio, jer to 
bi bio prvi slučaj, gdje narod pruža ruku 
vladi, da zajedničkim silama poradi na in
teresima čitave zemlje i da i narod i vlada 
osiguraju obstanak velikoga djela svoje braće, 
koja su upućena na more. Tim radje učinit 

će to vlada, pošto bi tako bilo riešeno pi
tanje internata, koji je absolut.no nuždan 
uz zavod i koji bi vlada morala u najkraćem 
vremenu stvoriti, što bi ju koštalo oko 
svojih 50.000 for. A takodjer odpada pi
tanje školskoga broda, koji bi zamjenio da
našnju nMargitu“, jer o\a može donekle 
zadovoljavati potrebama i samo dotle, dok 
drugi zavodi ne imaju nikakova broda. Čim 
drugi zavodi dobiju svoje brodove, izgubiti 
će „Margita" svoju vriednost, a bakarska 
nautika, danas prva, postala bi najednom 
zadnja.

Dobije li i ona školski brod, ostati će 
i nadalje uzorom svih nautičkih zavoda u 
Austro-Ugarskoj, a to će biti samo na korist 
naših pomoraca i našega pomorstva. Da se 
vidi, kakovu bi važnost za pomorski odgoj 
imao ovakov brod, navesti ću u kratko, 
kako bi se taj odgoj i praktična naobrazba 
na brodu provadjala.

Brod bi plovio sa učenicima svih pet 
strukovnih razreda kroz godinu i preko 
školskih praznika. Putovanja kroz godinu 
bila bi u onim mjesecima i danima, u kojima 
i ,,Margitau plovi. Ferijalfia putovanja pro
tezala bi se po Sredozemnom Moru. Svaki 
učenik, koji ima Stipendiju, ili je izvan 
Bakra, stupio bi u internat, čim predje u I. 
nautički razred. Na brodu bi imao svoje od- 
redjeno mjesto, brandu za spavanje i mali 
ormar za robu. Hrana bi bila jednostavna, 
ali zdrava i hraniva. Jedan do dva puta na 
tjedan dobivali bi slano meso i ona jela, 
koja se jedu na dugim putovanjima, da se 
tako priuče i toj hrani. Disciplina bi *bila 
strogo brodska.

Sve mornarske poslove na brodu, u 
luci kao i na moru, obavljali bi učenici. 
Učenici 1 i IL nautičkog razreda,, koji još 
nisu zavirili u strogo nautičke znanosti, 
obavljali bi na brodu manje poslove. Vjež
banje i mornarski rad bila bi glavna njihova 
zadaća. Učenici triju najviših razreda bi

Podlistak.

Rad vladara.
I vladari rade. Dabogme da rade. Ovo 

treba naglasiti, jer je u širokom puku utvr- 
djeria presuda, da vladari samo zapoviedaju, 
zabavljaju se itd. A ipak, prosječno uzeto, 
vladari rade puno više, nego li radnik naj- 
marljivije tvornice.

Zanimivo je pogledati malo njihove 
radionice — pisarne. Bila je ljudi, koji su 
to učinili i opisali.

Englezki kralj obavlja svaki dan 
užasno brojnu korespondenciju, što ga ipak 
ne’smeta, da svoje proste časove upotrebljuje 
športu, modi i • aventurama. Pod ovim zad
njim svojstvima, on je jedino i poznat u 
Evropi. A uzprkos tome, on je neumoran 
radnik. Njegova pisama vrlo je ukusno na
mještena, ali nije skupociena. Pisaći sto] 
gladak je, stolice drvene. Piše samo sa 
gušćim perom. Škatulja sa cigaretima i ve
lika sa cigarima ne smije faliti: puši sad 
jedno sada drugo i piše. Diktira sa cigarom 
u ustima. On mora kadgod po hiljadu puta 
na dan da se pođpiše, pak ga to vilo do- 
sađjnje, te je njegov podpis tek zabrčkan.

Radi tog izgubio je liep rukopis. Kralj 
Eduurd počne raditi u 9 sati u jutro i radi 
do englezkog ručka. Kad je svršio, onda 
lord Knollys pregleda njegov koš, da nije 
kralj u hitnji bacio štogod vriedna, a onda 
se isti izprazni i sadržaj sažge.

Franjo Josip ustaje u jutro veoma 
rano. U 5—sati on je već u njegovoj 
radionici, koja je tako uredjena, da ni malo 
ne sliči pisarni, nego više kakvom privatnom 
stanu. Radi do predpodne, kada počne drugi 
posao: audijencije.

Vilim II., originalan u svemu, mora 
da je i u svojoj pisarni. On se diže rano, 
vrlo rano, često u 4 sata. Njemački car piše 
ili diktira po 30—40 listova na dan i to je 
sve u velikoj žurbi. Piše on sam, diktira, 
piše na stroju ili daje pisati na stroju. Kod 
tog mu pomažu tri tajnika. U sobi imade 
više pisaćih stolova i svaki je opredieljen 
za posebni predmet. Kad car diktira, onda 
brzo šeta gore dolje po sobi. Govori brzo i 
jasno, a srdi se, ako ga se prekida ili pita.

Belgijski kralj je poslovni čovjek. 
Zapleten je u najraznovrsnije bankirske, 
trgovačke i poduzetne špekulacije, koje mu 
odnesu sve ono razpoloživo vrieme, što mu 
ga dstave državne brige i Cleo de Merode.

Njegova pisama više je trgovačka. Ustaje u 
6 sati, ide odmah na posao, a treba samo 
jednoga tajnika.

Danski kralj Kristijan ne ima 
velikih državnih poslova, ali ima brojnu i 
važnu svojtu, s kojom je u neprekidnom 
dopisivanju. Njegova je radionica biblioteka. 
U sredini je pisaći stol, za kojim stari 
vladar obavlja svu svoju korespondenciju.

Grčki kralj ima vrlo umjetnički 
uđešenu radionicu. Ali on radi vrlo malo. 
Milije mu je, da mu dopisivanje obave nje
govi tajnici.

I talijanski kralj radi u biblio
teci. Okolo naokolo sve same knjige; osim 
toga po koja sbirka starih novaca, jerbo je 
.kralj Viktor Ememanuel HL veliki numiz- 
matičar. On sam nerado piše, ali diktira 
puno. Prekine rado radnju, da ste malo po
igra s kćerkama, i opet se vrati na posao.

Kralj Oskar U. piše, naravno, 
mnogo; ipak radije literarna djela nego li 
državničke akte.

Portugalski kralj više puši, nego 
li piše. Takog pušaća nema medju vladarima 
izuzev — Sultana, koji puši neprestano 
cio dan. ’

Predsjednik Rooseveltnon da 
ima za stolom i u sobi friška krasna cvieća. 
— Predsj ednik L oubet pako piše sa 
svojim toli karakterističnim smieškom na 
ustnicama, koji ga nikad ne ostavlja.

A ruski car?

Nikola II. ima pisaću sobu uredjenu 
posve jednostavno, po englezku: izgleda ko 
kakav malo bolji trgovački komptoar u Lon
donu. On ostaje u radionici dulje nego li 
ikoji drugi vladar. Spise proučava marljivo. 
Po nekad razmišlja nad jednim samim više 
sati. Dobar dio tog vremena prodje s njime 
carica. Ona daprozora sjedi pa veze ili šije, 
a car piše ili proučava i tako im prodje više 
sati, a da ne progovore ni rieči. Samo ako 
mu dodje pod ruku nešto, što bi i nju inte
resirati moglo, onda joj pripoviedi. Dva mi
nuta i razgovor je gotov, pa se dalje radi. 
Car Nikola hoće svaku stvar da temeljito 
izpita i ne odlučuje se tako lahko. Ali kad 
se jednom odluči, onda u svojim odlukama i 
uztraje. Treba jakih i baš uvjerljivih raz
loga, da ga od vlastite odluke odvrate. I 
Nikola vrlo često ide k djeci, da vidi kako 
se igraju i da ih malo podraga.

H ,N. L-. 

Narodni list.izlazi 1VS- 
koga četvrtka prijepodne.

Piena inn je na godinu 
« kruna, za seljake 4 krnne, 

pojedini broj 6 helera.

Za inozemstvo plaća se po
sebice poštarina.

Nijedna uplata ne vriedi ako 
nye učinjena izravno upravi 

lista.

Za oglase plaća se 12 fil. 
po redka, za više puta po 

pogodbi.

Oglasi šilju se na ured
ništvo lista.

Uredničtvo i uprava lista 
nalaze se u Voloskotn.

Rukopisi se ne vraćaju. — 
Nefrankirani listovi se ne- 

primaju.

absolut.no


dakako sve ono, što u školi nauče teoretički, 
praktično provađjali, a osim mornarskih 
dužnosti obavljali bi i dužnosti brodskoga 
zapovjednika. Oni bi pod nadzorom vodili 
brod, činili razne manevre sa jedrima itd. 
Gimnastiku zamjenivala bi vježba u veslanju, 
te vježba u otvaranju i sklapanja jedara.

Ako dokle učenici prožive od svoje 12. 
do 18. godine na brodu, koji im, kako u 
luci, tako i na , putovanjima, bude služio 
samo za njihovu praktičnu naobrazbu, onda 
će svako dozvoliti, da će takovi učenici biti 
sjegurno vrstni pomorci. Već iza svršenih 
nauka, moći će se ovakov mladić upotrebit 
za svaku službu na brodu, a to će biti naj
bolja preporuka za uKše pomorce, jer u po
morstvu se cieni samo sposobnost.

Samo na taj način zadržati ćemo i na
dalje naš ugled u pomorstvu. Jezgru austrij
skoga pomorstva sačinjavamo mi, ali još 
nismo pokušah, da stanemo na svoje noge, 
te odjeljehi od drugih, izrabimo more u 
iiaše vlastite interese. Da se otmemo tu- 
djemu gospodstvu, ■ ne imamo druge moći, 
do li o'sobite spreme, kojom se moramo na 
vrieme oboružati, ako želimo izaći kao po
bjednici.

Što še pomorstva tiče, narod je. učinio 
svoje, a sad ovisi o riešenju visoke vlade u 
Zagrebu, hoćemo li ostati i nadalje prvi, ili 
ćemo naskoro biti zadnji. A, da se dogodi 
ovo posliednje, bili bi primorani, da na
pustimo more kao gospodari, pa da ostanemo 
dobre sluge tuđjiriaca i tudjih interesa.

Iz „Tršć. LI."

Dopisi.
Obćinska sjednica u Mošćenicah. Dne 

i8. junija t. g. naše je obćinsko zastupstvo 
imalo sjednicu. Druga točka dnevnog reda 
bila je nekakov „komunikacjon." Nekoji za
stupnici, koji pojme što su to obćiuske sjed
nice, napeto su čpkali. što će im se to ko- 
municirat. Napokon čulo se, da to nije ništa 
novoga, nego stara muzika. Junta najme 
javlja, da je odlučila staviti 40 po sto adi- 
cijonala na sve izravne poreze,, za nesretne 
školske takse, kojimi nas je usrećila tali
janska saborska većina u Poreču. Ste videlj 
kako nas Talijani — ili kako bi rekli, naši 
zapućenci — Istrijani — lepo muzu,*š.? Iza 
pročitanja ovog „koinunikacjona" jedan je 
naš zastupnik doviknuo: to je filoksera ! I 
pravo je imao, jer dok oblast nastoji, da 
nam se filoksera ne širi, koja se je žalibože 
ovdje ukorienila, talijanska nas gospoda u 
Poreču ubijaju ša plaćili, pod kojimi već ne 
možemo ni dihat. I još ima ovdje ljudi — 
kojih je „Kafar" pomoću zloglasnog izdajice 
i talijanskog plaćenika zaputio spređa i 
zada — koji ih se drže kao prilepak stene. 
Ah! ljudi, ljudi, kad ćete već upoznat svoje 
upropastitelje ?

Treća točka dnevnog reda bila je: 
„Odlučiti, u kojem jeziku ima se učiti djecu 
u novoj školi, koja hoće se učiniti u Kraj". 
Obćina još nema školske zgrade, dapače niti 
jedne krune za istu sagraditi, i već slavno 
c. k. kotarsko školsko vijeće zastupstvu na
laže, da se izjavi u kojem će se jeziku 
podučavati djecu, što nam Se čini veoma' 
čudnovato. Većina zastupstva odlučuje učevni 
jezik talijanski, a kao obligatan predmet 
„slavinski i nemački" I tako u komunu 
Kraj, gdje djeca ne znadu ni rieči nego 
hrvatski, ovoj će djeci učevni jezik biti ta
lijanski. Pomislite malo, kakav će tu biti 
napredak, gdje djeca he budu razumila uči
telja? Nikakov! Djeca će polaziti školu, 
gubiti vrieme, a na svršetku znati će koliko 
i na početku, osim možda, ako budu što 
naučila kako i papagalo.

Kod ove točke dnevnog reda, vidili 
snio, kako je postao objestan pisar na 
ovdešnjoj obćini R. Monti. Znate, da se je 
ovaj delija na sjednici usudio imati prvu rieč, 
te uticao u ražpravu kao daje občinski za
stupnik, dapače postao tako drzovit, te je 
predložio : „ja propongo, da še uči na školi 
talijanski, nemački i „slavo*, ki je za ova 
proposta, neka se digne. Većina ustaje i naš 
ti golobrađić poče pisati, kao da je „pro- 

pošta" valjana. Nekoji su se zastupnici ovoj 
bedariji samo smijali, i čekfcli, da glavama 
red pozove ovoga golobradčića, jer su misleli, 
da glavar kao predsjednik će valjda tolik.« 
znati, da njegov pisarčić po zakonu nema 
prava uticati ii ražpravu, a još manje činiti 
„propošte". Ali predsjednik niti pisnu, niti 
zubi škrmu, već kraj njega sjedi i šuti, i 
ako svi znaci ne varaju, pisarčić već i njega 
drži za „bulina". Nato se ustane zastupnik 
Jdnp Rubinić i energično pozove na red 
našega škrivanićinu, te mu reče, da on nema 
tu nikakvog prava govoriti, nego zapisnik 
pisati i šutiti. I Onda dakakd, pišarčićbv 
pređlog sam se je već po sebi uništio. Nato 
je naš šrajberićina izjavio, da ga je na to 
glavar opunovlastio. Bez komenta. Napokon 
se glavar ustane i reče, da on predlaže 
„caj vlih skrivan proponil1. Većina ustaje i 
pređlog je primljen.

Kod pete točke dnevnog reda, ljudi 
koji žalibože danas na našoj obćine vladaju, 
pokazali su b'nb što je^U, najme koliko 
Znadu Mrziti osobe, koje h'ćće da pljuhh nh 
svoj mili materinski jezik hrvatški. Gospodin 
Jusip Rubinić, trgovac u Mošćenicah, na
kanio je, sagraditi jednu šternu, pa je za
molio obćinško zastupstvo, da mu dozvoli, 
da može učiniti most iz svoje kuće preko 
obćih’škoga puta, za n^itt na Šternu kao i 
iž šteime izlaz na placu. Kako še može 
svatko na prvi pogled ćšvfedočiti, ova bi 
šterna bila na ures samom gradu, te dok se 
je na onom mjestu do sada bacalo smeće i 
druga nečistoća, bilo bi to sa ovom gradnjom 
odstranjeno, kao 4 u slučaju kakvog požara 
bila bi šterna od velike koristi, pošto bi se 
vcda nalazila u h'epdsre'dnoj blizini jgiad'a. 
Ali od svega ovoga obćina nije ništa u hhžir 
uzela, već jednostavno zabranila, a da nije 
za to navela nikakvog konkretnog razloga.

Mi ne bi imali ništa proti tomu, kad 
bi Rubinić pitao što nemogućega, kad bi 
dotični mošt prečio prolaz Ijndem, ili kad 
bi ulaz iz štetne na placu komu smetao, ali 
od svega toga nema ništa. Za izlaz iz 
štern.e na placu nije treba nego dva kamena 
izvaditi .(80 cm. daljine, 30 cm. visine i 
30 cm. širine) i za ovo je Rubinić zastupstvu 
nudio 400 kruna, ali .o tomu većina obćinskog 
zastupstva nije htjela ni čuti, i tako su 
oškodili komuh za 400 kruna. Čujte ljudi! 
većina Vaše raprežentance nije o. tomu htjela 
ni čuti, na mjesto ponudu primiti i još Ru- 
biniću biti vrlo zahvalna, što komunu daje 
za jednu stvar 400 kruna, koja ne vriedi 
ni 2 krune. Eto braćo, sada možete viditi, 
kako lepo korist gledaju komunu Vaši ra- 
prežentanti: Maras, Marić, potešta i on 
skrivanićina, ki uživa mastnu plaću od vaših 
žuji. Sada vidite ljudi, kako morate plaćat 
debele adicijonale, i to mnogi od vas, koji 
nemate ni za funt soli, a Vaša raprežen- 
tanca za dvie krune vriednosti nije htjela 
primiti 400 kruna, sa kojimi se je moglo 
platiti dug za toš, ki je zgorel, a da ni bil 
osjeguran po nemaršćine od potešti i nje- 
goveh kunšiljeri. Ah! jadna obćino, u kakve 
ruke si pala.

Istinović.

Domaće vješti.
Hodočašće u Loret. Javljamo naknadno, 

da hodočašće iz T r s a t a u Loret ne- 
poldzi, kako je bilo prije javljeno, u 7 sati 
na večer, riego u 4 sata popodne 
istoga dana-, dne 5. Srpnja, i to toga 
radi, što parobrod mora uzput taknuti neka 
mjesta; zato mu valja prije krenuti, da 
dodje na vrijeme i spoji se sa željeznicom.

Ujedno obznanujemo, da se svatko tko 
hoće, možerjoš • prijaviti do konca ovog 
mjeseca (lipnja), ali tako, da odmah pošalje 
predplatu, inače se neprima — pošto se 
hodočasnika javilo za jedan parobrod previše, 
a za dva još premalo.

Za družbu sv. Cirila i Metoda za litru 
sakupila je gđjica. Antonija N., podvor- 
kinja u gostioni „Zur Stadt Wien“, u Opa
tiji, kod svetkovanja svoga imendana, dne 
13. junija t. g., K. 5., te je taj iznos družbi 
uručio, gosp. Fran Juričić, kućevlastnik u 
Opatiji, priđodav kao vlastiti dar još drugih 

5 kruna. — Nadalje poslao nam je gospodin 
Alberto Zettinie, konobar na parobrodu 
„Tdburnia", 5 kruna, kao dar za dobivenu 
okladu. Živili!

. Primanje Upita. Ovih je dana austrijski 
ministar nastave Hartel, službeno javio 
akademskom senatu hrvatskoga sveučilišta 
u »grabu, da su ispiti položeni na onom 
sveučilištu valjani i-za Austriju, ali samo, 
da će Se morati položiti još jedan naknadni 
ispit u M-vatdkdm jeziku pred .jednom ko
misijom u Beču. Tim je omogućeno ndšim 
mladićem iz Istre i Dalmacije, da svoje 
pravničke nalike svrše u Zagrebu.

0 klanjskom lovu. Pišu nam iz Klane: 
Čitali smo članke „Narodnog lista" iz lo
vačkih krugova. Žalimo samo, što piscu istih 
nisu još točnije poznate naše lovačke prilike 
ili bolje neprilike, sirene po riečkim 
lo.v.cima. jedna od tih neprilika jest i ta, 
što riečki luvci dolaze obično loviti u ne: 
delje i blagdane, te uzimlju sobom kao 
goniče, dečke od 10—15 godina, koji su 
još dužni polaziti Školu i crkvu. Ta dječur
lija se već u subota pripravlja na lov, te 
tako zanemaruju i Školli i crkvu. 0 drugim 
nćprilikam toga nesretnoga lova pišat ćemo 
drogi put.

Iz Kastvu pišu nam: Ovdješnje drUžtvo 
^Istarska Vila", primila je ovih dana iz 
Thurbera u Americi, sliedeće pismo, za koje 
molimo, imajte dobrotu uvrstiti ga u svoj 
čibnjeni list. Pismo glasi:

Častnoih pjevačkom i tamburaškom 
družtvu „Istarskoj Vili" u Kastvu.

Pošto :nas iina Ovdje' više Kaštavaca, 
sabrasiifo ža to čaštno družtvo malu svotifeu 
od |12 dolara. Ovo smo sabrali kao malu 
pripomoć družtvu, ponajviše radi toga, jer 
vidimo ovdje u tudjem svietu, kako drugi 
narodi u švačem napreduju, u čemu ih oso
bito podupiru različita 'đružtva, zato želimo 
i mi priskočiti ha pomoć po naših slabih 
silah,' našemu narodu, rđa Se i on jednom od 
•sna probudi. Ovdje u dalekoj Americi mi 
najbolje vidimo, koliko mogu valjana đružtva 
ji narodu.

Odmah smo še sjetili naše mlade „Vile", 
koje šino bili i ini nekoji članovi, pak snio 
eto baš njbj slomili dobru ruku uz želju, 'da 
hrvatskom :pješmom i1 tamburicom budi ■mašu 
liepu Kastavšćinu, da se i ona jednom pro
budi, te stupi medju naprednije narode.

Zato dao je svako po svojoj mogućnosti 
kako sliedi:

ftiikić Ivdn-Antičiii K. 10, Dukić Josip- 
Ahtičin K. 10,r'Đakić ’AhtOn-Aritičin K. 7-50, 
Šepić iErhest, 'Puži selo Permani, K. 5, 
Đukić Petar-Ucfetin K. 2'50, Potepan Rudolf, 
Jušići K. 2*50, Dukić Ivan-Baničin K. 2-50, 
Monjac Anton, Sv. Matej K. 2*50, Trinajstić 
Fianjb,. Sv. Matej K. 2*50, Lučić David, 
Kastav K. 5, PerčiĆ Anton, Puži selo Po
ljane K 5, Tirola Santo, Kastav K. 5. 
Ukupno 60 kruna.

Baš u ovaj čas, kad je ova svota bila 
već sabrana, priskočila je naša gazdarica, 
gospoja Ivanka Dukić. supruga od Frana- 
Antičinoga, te i ona pružila malu pomoć 
od K. 5., dakle ukupno K. 65.

Sad na koncu ne ostaje nam drugo, 
nego izreći srdačni pozdrav Vam gospodine 
predsjedniče, te cielom družtvu, kličuć: Živili!

Na Jeleninu, Thurber Tett, 22. maja 
god. 1904,. / Rodoljubi.

Mila braćo i prijatelji!
Koliko nas je ovo Vaše liepo pismo i 

još ljepša „dobra ruka" iznenadila, toliko 
nas je opet s druge strane razveselila, a to 
ponajviše radi toga, što se Vi eto u tudjem 
i dalekom svietu tako rado sjećate svoje 
mile majke domovine, te želite, da joj 
svojim krvavo zasluženim novcem pritečete 
u - pomoć. To je od Vas jako liepo i svakomu 
ihavomu rodoljubu bit će milo pri srcu, 
kada đoznade za Vaše toli rodoljubno djelo. 
Krv nije voda! Pošten čovjek, u kome kuca 
nepokvareno srce, pa gdje se nalazio, pa 
đjelilo ga od mile domovine i devet mora i 
isto toliko gora, on će uviek na nju misliti, 
kao malo djetešce na svoju dragu majku. 
Da, čim se dalje nalazi od svoje rodne 
grade, tim će češće na nju misliti i za njom 
uzdisat’.

U ime naše „Vile" mi Vam se naj
ljepše zahvaljujemo, pak Vam od srca želimo, 
da se jednom sretni i zadovoljni povratite 
u svoju staru domovinu, da u njoj blago
slovom božjim Uživate plod Vašega krvavoga 
znoja..

Novce za sv. mise (16 K.) izručili smo 
po Vašoj nakani.

Pjevačko itamburaško đružtvo „Istarska 
Vila" u Kastvu, na Vidov dan 1904.

Vinko Rubeša, Ernest Grosman, 
predsjednik. blagajnik.
Lovranske stvari. Jedna ugodna no- 

vitad dohaja nam z Lovrana. Čujemo najme, 
da se je dobar del našega pnka po Lo- 
vranšćine poče! budit i nekako kako da bi 
rad otrest se gospode va Lovrane. Naš puk 
po LovranŽćme da je već svakojako proval 
s gospodom va Lovrane, taj naš nebogi 
vanjšćak je na sve načine zobal črešnje 
s gospodom lovranskom i vavek su mu 
ostajali repi i pašćice. Najzada je i taj puk 
progledal. Uvidel je i on, daše tako naprvo 
ne. more, uvidel je on, da je svak sebe naj
bliži, i da svaki na se steže bej, samo- da 
mu bude tepleje. I taj naš puk počel je 
ovako mislet: Zač ne bimo i .mi uznastojali, 
da i nam bude meče i tepleje, zač ne bimo 
i mi provali malo zapovedat. Najzada ća bi 
ni oni dole va grade, da njim mi ne punimo 
žepi i trbuhi. S čem je ha priliku Beljamin 
sVisal trbušinu ako ne s iiami? Bilo je i 
di’ttgeh’postmajstori, ma.su bili i ostali suhi 
kako trta. A pogledajte njega.' Na briškulu 
bi s*1 mpgb igrat na ujegovem trbuhe. Za- 
luđo je, vanjšćak je tr.ubast ćovek, on sva
koga hrani i napaja, a sam nima več puti 
Ča hi v usta stavit. Ni on ni njegovi. A je 
to pravo?

Pogledajte Cuparovega sina Janja. 
Prej je moral mlatit more i ubijat se po 
svete, ako je oteL zaslužit ki krajcar. Teško 
mu je bilo, zač svi znamo, da mornarski 
kruh ima devet kora. Nego ča će, jist se 
mora, a odkuda? Na to su šegava gospoda 
smutili likbvernega kmeta, i posesaii se va 
podeštarije i Janja stavili za sekretarija, za 
svem tem, da je on storen za ono »nešto, 
kako i Kobula za fratra. Nego, to je sve 
niš — glavno je, da Cupar ima svoj . kruh.

Kako svi znamo i našemu Ferdinandu- 
fali vavek devetdeset i devet za moć. storit 
sto. Trebalo je i njega pomoć. Lepa plaćica, 
kbmišioni i ča ti ja znam ča još, toliko,- da 
se je i njemu, Ferdinandu trbušić lepo na- 
puhnul. I tako napred i tako napred.

Evo, kako -naš puk na vanjšćine sam 
mej^sobom stroliga. I ćule su se već i ova- 
kove besedi: Ma ča ćemo se mi vavek mučit 
i prekidat za Cupare, Beljamine i Ferdinande? 
Ča nimamo mi svi dece, za ku se moramo 
skrbet? Tako su vidite, počeli mislet naši 
ljudi po Lovranšćine. I neka, več je vreme. 

-Neka se-stave na nogi i neka ne daju mira, 
doklegod ne prisile gospodu, da se za njih 
brine i skrbi.

Mi pak z naše strani govorimo odprto 
našem prijateljem va-bovrane: Sad je doba, 
da se i oni stave na stranu našega puka po 
Lovranšćine i samo na njegovu stran. Sva 
naša nada i ufanje je naš nepokvareoi narod 
po vanjšćine. On, taj puk, je dosta jak i 
bistar, da može sam sobom vladal i upiavljat, 
Dužnost je našeh prijatelji dole va gradu, 
da našem puku pri tom pomažu. Porušit 
treba talijanske podrepuice, a na njihovo 
mesto dignut naše ljude. Za tim valja, da 
gredu naši prijatelji va Lovrane i to ruku uz 
ruku s našim kmetom i tim će svetoj stvari 
puno više koristiti, nego li da polože jedan 
vejnak javoriki na grob narodneh izdajic.

Mjestne vješti.
Glavna godiinja akupitina katarakt 

bolMtničke blagajne a Voloako« obdržavala 
se je u nedelju, dne S6. o. mj., u velikoj 
dvorani „Narodnoga doma" u Voloekom. Iz 
izvjeSda drnžtvenoga predsjednika Dr. PoMić 
doznali smo, da je novčani promet kot. 
lestničke blagajne u Voloakom, u god. 1 
iznašao K. 179.116'41. Članova imala je 
gajna u istoj godini 22.549. U ime 

ma.su


bokatuta čUaovom uplatilo M je u go
dini KOS. K. 19.15816. Koncem god. 1903. 
bilo je u blagajiM gotorega »evo* K. 2120-4*. 
Keservni fond povisio se je te godine za 
K. 4499-65, te iznaša sada K. *6.766-43.

U novu uprava bila su izabrana slje
deća gospoda od strane radnika: Franjo 
Tavčar, Bruno Rotter, Ivan Fenzl, 
Andre Mandić, Josip Vaković, Ernest 
Bala, od strane gospodara: Viktor To- 
mičić, Dr. Ivan Poićić i Ivan Veče
rina. Kod konstituiranja nove uprave 
bio je izabran predsjednikom Dr. Ivan 
P o i ć i ć a podpredsjeđnikom gosp. Ivan 
Fenzl. Od sirane c. k. kot. glavaratva a 
Voloskom, kao nadzorne oblasti, prisustvovao 
je skupStini poglaviti gospodin nanuestnički 
tajnik, baron Schmidt-Zabierow, koji nakon 
izvjeSća uprave i nadzornog odbora, izlazio 
predsjedništvu priznanje i zahvalu za nje
govo marljivo i savjestno djelovanje na 
korist blagajne.

Jstarske narodne poslovice.
(Sabrao: Josip A. Kraljić.)

Iz Dubašnice ha otoku Krku.

Ki je gospodar..da ni sluga.
Kad je čovik zgubil zdravlje, zgubil je 

najveće blago i bogatstvo.
Nemiran je kako , val morski.
Govorenje je sviti ost.
Teže je započet jeno delo, nego ono 

ko se. je započelo finit *
Svaka nova metla dobro mete.
Božić gizdavac, važan stiskavac.

--Reci mi skin greš, ću ti reć kakov si.
Kakova vuna, takova preja.
Nesrića brzo priđe, a pomalo gre ća.
Posiijeno se veseli povratku.
Ki se ne muči, ta se ne nauči.
Lipota je za dva dni, a dobrota za 

svi dni.
Lipo je govorit ma je lipše kadagod 

mučat.

Svega po malo.
Pjevačko družfvo ,,Hrvoje“ u Meštaru. 

To junačko, prvg hrvatsko.pjevačko društvo 
u cieloj Bosni i Hercegovini, razvit će dne 
13., 14. i 15. augusta svoj barjak. Razpored 
sVetčanosti bit će sliedeći:

Prvi dan, dne 13. kolovoza god. 1904.: 
1. Po podne dolazak i doček gostiju. Doček 
na kolodvoru. Povorka u društvene prostorije. 
Namještanje geetiju u stanove; 2. 6 sati po 
podne: Sastanak |svih pjevača u hrvatskom 
kazalištu doma „Bratovštine*1 na zajednički 
pokus pjesama:, „Himna Svačiću" i „Hrvatskoj 
sastavi*; 3. 7.7,.sati na večer: Serenada 
kumi visokorodnoj gospodji Andji ui Fišić, 
pokrovitelju družtva presvibtlom gospodinu 
biskupu Fra Paškalu Buconjiću i oblasti. 
Nakon serenade sastanak gostiju i zabava 
po volji u hrvatskom kazalištu doma „Bra
tovštine". Drugi dan, dne 14. kolovoza god. 
1904.: 1. 8 sati u jutro: Svetčana misa za 
Hrvate katoličke vjero u župnoj crkvi. Za 
vrieme sv. mise pjevat će družtvo „Hrvoje"; 
2. 9 7t sati u jutro: Svetčano razvijanje za
stave na okrugu „Stefanijinog šetališta". 
Na svetčanost polaze sva družtva alfabet-skim 
redom izpred društvenog doma Crkvenom 
ulicom i Pieskom do na okrug. Nakon svet- 
čanog čina povorka svih društava prati 
„Hrvojevu" zastavu preko novog mosta 
Glavnom ulicom, te preko, starog mosta u 
društveni dom; 3. 1 sat popodne: Svetčani 
banket u restauraciji svratišta „Neretve"; 
4. 6 »li po podne r Sajednićki pok.s pjemne 
„Himna Svačiću" svih pjevača u hrvatskom 
kazalištu doma „Bratovštine"; 5. 8 7, sati 
na večer: Kazalištna predstava, koju prika
zuje diletantski kazalištni sbor „Hrvoje". 
Nakon predstave kornera sa plesom. Treći 
dan, dne 15. kolovoza god. 1904.: 1. 8 sati 
u jutro: Glavna skupština „Saveza hrvatskih 
pjevačkih društava" u društvenom domu; 
2. 11 sati prije podne: Matinč svih prisutnih 
pjevačkih .društava u društvenom domu;

3. 4 sata po podne: Narodna svetčanost na 
„Balinovcu"; 4. 8 7, sati na večer: Sjajan 
vatromet na „BaUnovcn". Dne 16. kolovoza 
odlazak i ijpratnja gostiju.

Posveta barjaka. Upravni odbor rad
ničkog pjevačkog družtva „Hrvat" u Go
spiću javlja, da će dne 21. kolovoza L god. 
biti posvećen društveni barjak. Pripreme u 
tu svrhu čine se već dulje vremena. Posebni 
proglasi i pozivi biti će naskoro svim hrvat, 
pjevačkim družtvim razaslahi.

Žrtva pramvjorja. U 'francuskom selu 
Empury (departemčnt Jome) živi nekoji seljak 
imenom J#an Marie Dariot, kojega su držali 
najbedastijim u Selu. Njegovo je blago često 

.pogibalo od raznih bolesti. Mjesto Živinaru 
utekao je Dariot vračari nekoj, koja mu na- 

-ravski reče, da je neko začarao (zacoprao) 
njegovo blago. Nekazakolje jednu Svinju i 
neka njoj ju donese. Prvi, koji za tim dcdje 
u njegovu kuću taj je njegov neprijatelj, 
koji mu je zacopral blago. Dariot učini kako 
mu vračara reče, i odluči u svojoj ludoj 
glavi, da će toga svoga neprijatelja ubiti. 
Kad se vrati kući dodje prvi k njemu njegov 
bratn^ed Frane Dariot, a Jean Marie Dariot 
uhvati revolver te izprazni dva hitca u bra- 
tučeda, koji odmah pade mrtav, ni kriv ni 
dužan. Ne verujte u babarije i strigarije, jer 
ćete se pokajat.

Dr. KarI pl. Stremeyr bivši predsje dnik 
c. k. vrhovnog..šudišta u Beču, umro, je dne 
22, o. mj. u 80 godini. Stremeyr ,bio je u 
raznim ministarstvima, ministar nastave.

Odvjetnici u taiaru. Ministarstvo pravo- 
sudja odredilo je, da.jnogu od sada.napried 
odvjetnici nositi talar i bonet kako ga nose 
sudci kad drže rasprave, i to svaki, put kada 
sudci nastupaju "na sudu u taiaru i bbnetu.

Samoubojstvo c. k. kot. kapetana pi. 
Hervay-Kirchberg u Miirzzuschlagu. U za
dnjem broju „Narodnog lista" javili smo, 
kako je jedna ženska krivimi dokumenti pre
varila kapetana Hervay-Kirchberg u Miirz- 
zuschlagu, te se na temelju tih krivih doku
menata s njim vjenčala. Njezino sleparstvo 
došlo je na dan, te su ju dne 22. o. mj. za
tvorili. Kod suda se doznalo, da je već po 
četvrti put udata, da je prijašnje tri muže 
ostavila i z drugimi pobegla. Ta odkrića su 
kapetana Hervay-Kirchberg tako razžalo- 
stila i smutila, da si je u petak, dne 24. o. mj. 
na večer, okolo 9 7? sati u svojem stano
vanju prostrelio glavu.

I tecnici italiani. Od vremena do vre
mena čita še va „Piccole*1, kako su se 
„tecnici italiani** izjavili, Ha je kuropatkin 
učinil tu i tu falopu, da. je po njihovom 
sudu Pcrt-^rtur glabo branjen, da je ruska 
flota morala manovrat ovako a ne onako 
itd. itd. Tako da sude ,,i tecnici italiani**. 
Mi pitamo pak: kade su bili -ti „tecnici 
italiani** pred deset let, kada je Italija imela 
vojsku z Menelikom? ča bi reć, da nisu 
onputa ,,i tecnici italiani** • vadili svojega 
Baratiera ča ima storit, a ča ne? Kade su 
bili ti „tecnici italiani**, kada je „rejina 
Taitu“ generala Albertona sukla i po nje- 
govem debelem mese pestala, kako po vreče? 
Kade su bili ti „tecnici italiani**, kada su 
talijanski soldati puli Abbe Garime zgubili 
glavu, pak bežali još i 'pm nego su za to 
dobili zapoved? Kade su bili „tecnici ita- 
liani“, kada su zasužnjeni talijanski generali 
zimali va dvore od Meaelika zlatne tabaker: 
i druge takove stvari? A Rusi? Oni su 
do sada, dokle još nisu pripravni bili, znali 
umirat za svoju domovinu, do mala će pak 
znat i pobjedit za slavu svoju i svete 
Rusije.

I tecnici inglezi. Kako ,,i tecnici ita- 
liano*1 tako bi i „tecnici inglezi** oteli solit. 
Rusom pamet. I oni neka muče — bit će 
bolje da muče. Ale misle ti „tecnici inglezi**, 
da je svet pozabil, kako su se tri inglezki 
rejimenti valje na početke gvere s Buri 
sramotno predali Burom? Ale misle ti in
glezki gadi, da je svet pozabil njihove sra- 
»te kod Spionakopa i pol dmgeh mesteh 
va Transvale? A kamo te veće sramoti 
pego je bila ona, kada su junačkif Buri 
sukli njihove oflciale i soldate, pa ih na po! 
nageh, va stomanjah, poslali va glavni in
glezki Logor. To je joj sve frilko. Rutom 

se joj to ni dWodilo, zato »ka „tecnici 
inglezi** lepo muče i neka raje metu pred 
svojemi blatnemi pragi.

Mornarska zaklada sv. Nikole. Poznato 
je, da siromašne mornarske udovice imaju 
pravo na mjesečnu pripomoć iz mornarske 
zaklade sv. Nikole, koju upravlja pomorska 
oblast u Trstu. Poznato je takodjer, da se 
kod delenja te pripomoći postupa nepravedno 
i pristrano. Tako n. pr. poznamo neke udo- 
vice, ke uživaju tu pripomoć, za svem tem 
da imaju palac, butigu pekujicu i beči na 
pretek, a z druge strane poznamo nekoliko 
udovic, ke već leta i leta prose jednu malu 
pripomoć i premda nimaju Svaki dan ni za 
palentu ipak njim se zamoljena pripomoć ne 
dava. Se zna: one gospe s kapelini i zlum- 
brelini imaju „šantuli", a poznato je, da ,,ki 
ga šantuli ga buculai.“ Nego skifozno je, da 
se tako postupa s siromahi.

Gospodarske viesti.
Bolesti voćaka.

(Nastavak).
Druga jedna gljivica napada trešnje i 

čini, da sagnjijuć ae osuše. Napada takodjer 
cviete i mladice: Prvo sb o.^ši i ostane 
kako uvenuta kitica na stablu dbk odpadne. 
Druge zaostanu u rastu i protjeraju samo 
nekoliko slabih listića oko osušenih pgpova.

Proti toj gljivici boriti ćemo se jed 
nakom raztopinom mydre . galice i vapna, 
kako je gore rečeno.

Filoksera.
Opisali smo nekoje bolesti loza i vo

ćaka, kojim su uzrok razne gljivice. Kad bi 
samo te bolesti bile, dalo bi se kakogod 
od njih obraniti naše rastline, ali žalibože, 
one imaju neprijatelja takodjer u živinskomi 
svietu, koji su pogibeljniji i strašniji od onih 
bilinskoga cvieta, komu pripadaju gljivice. 
Ti neprijatelji su razni kukci. Nekoje vi
dimo dobro na prosto oko, a nekojeg možemo 
raspoznati tek pod povećajućim staklom.

Na-jstrašniji i najpogibeljniji od ovih 
kukaca jest filoksera ili tisni ušenac, ili 
žiibždera. Zovu ju žiloždera, jer, ako i ne 
ždere, a ono ubija žile, te usljed toga loza 
pogiba.

Izčupamo li u ljetu korieu bolestne 
loze, viđiti ćemo na tankih njezinih žilicah 
nekakovu kvrgu, čvor, otekliuu. Gdje je ta 
Icvrga, obično je žilica zavinuta. Pogledamo 
li dobro u ugao, što ga taj zavoj pravi, 
opaziti ćemo ondje nešto kako malo zrtfče 
pieska. Stanemo li to zrnce promatrati pod 
povećajućim staklom, viditi ćemo, da je to 
živi stvor, pravi ušenac. Tielo mu je u obliku 
jaja. Na glavi sa svake strane ima po jedno 
ticalo, a bzdola proviruje rilo, iz kojega iz
laze tri bodeža. Ima šest noga. Sjedi na 
žilici, kako da je mrtav. Bodež mu je za
boden u mesnatu žilicu, te mirno iz nje 
hranu siše. Ovako mirno i nepomično pro
vodi dane i tjedne, te neprestano siše 
sladke sokove i u ranu pušta svoju slinu. 
Pomičući.polagano zadku nese i poreda oko 
sebe 20 do 50 a i do 100 jaja. Ne prodje 
ni osam dana, a iz tih se jaja izvale mladi 
ušenci/ U 15 do 20 dana oni se • tri puta 
presvuku i postanu kako i majka. To su 
sve ženke, samice. Vode život kako i majka 
t. j. zabodu bodež u žilu i Sišu sok, pa 
počmu opet i one jaja nesti bez ikakova 
parenja sa kojim samcem. Iz onih se jaja za 
osam dan izvale mladi ušenci, koji nastave 
život svojih majka, sisuć i nesuć jaja. Ako 
njim na jednoj lozi nema više mjesta, idju 
na drugu, a to njim nije težko, jer se ko- 
rieftje pod zemljom gusto prepliće. To se 
neaenje i leženje opetuje u ljetu osam puta. 
Akoprem staro pokolenje pogine, čim se 
novo rodi, ipak se ušenci na koncu broje 
na milijune. Pomislimo, da svaki ušenac 
snese samo 30 jaja, to ćemo od koljena do 
koljena imati ovo pomnoženje:
1 koljeno 1 pnU 30 v
2 „ 30 „ 30 =
3 „ 900 „ 30 =
4 „ 2700 „ 30 =
5 n 81.000 „ 30 »
6 „ 2,480.000 B 30 —
7 r 72,909.000 „ 30 =
8 „ 2.187,000.000 „ 30 aa

2700
81.000

2,430.000
72,900.000

Lahko će shvatiti svatko, da ako se u 
jednom ljetu na jednoj samoj lozi od jednoga 
samoga ušenca naseli 65.610 milijuna ušenca, 
ta loza neće moći mnogo godina živiti, već 
će morati, da podlegne tolikim ubodom i to
likim sisavcem.

Kad u jeseni malko bolje zahladi, sta
riji ušenci pogibaju, a mladji, koji se nisu 
podpuno još ni razvili, spuštaju se niže u 
zemlju, gdje njim je toplije, okupe se na 
zgodnom korienu i tu prezime. U proljeću, 
kad nastanu nešto topliji dani, oni>presvuku 
kožu i bez parenja počmu nesti jaja i stva
rati nova pokolenja, kako oni lanjske go
dine. Ovakovi ušenci nisu za daleki iput, 
idu samo od koriena do koriena. Kad bi kod 
toga ostalo, moglo bi -se dogoditi, Ha njim 
nestane hrane, i da cieli rod pogine. A1 
narav se ie na drugi način pobrinula, da 
se to ne dogodi.

Od jaja snešenih usried ljeta, po prilici 
u augustu, izvale se medju ostalimi i nekoji, 
ušencj, koji se po vitkosti tiela i dužini 
nogu razlikuju od drugih. Kad se ovi po 
treći put presvuku, ne stanu nesti jaja kako 
i drugi, nego se i po četvrti put presvuku, 
te pokažu na tielu trag krila. Tad se pri
vuku na gornje žile i čekaju zgodan topao 
dan, da izadju na božje svjetlo-

(Nastavak sliedi.)

Rusko-Japanski rat.
Skridlov uiuitiD 5 japanskih brodova-.

Toliki) iihenovdni ‘ktliUiHl 'flKMlov, na 
koga su se obratile oči čitavog svjeta, kad 
bje imenovan zamjenikom slavnog Makarova, 
koji je zaglavio kod katastrofe „Petropa- 
vlovska**,: zadivio je svojim radom iž Vladi- 
voštoka cieli svjet Otišav na daljni iztok 
morade iz Karbina krenuti mjesto Uu Bort- 
Ai‘tul’ u Vladivdstok. Ondje pričinjalo, se kao, 
da je odsuđjen na bezposlicu, a predprošle 
sedmice niknuo je na jednom kao iz mora 
sa krstašima „Rosijom", „Rurikom" i „Gro- 
mobojem" te sa njekoliko torpiljarka u 
kerejanskom tjesnu, gdje je u nekoliko sa
tova potopio 5 japanskih ogromnih provoznih 
ladja, te uništio njekoliko pukovnija japanske 
vojske sa konjima, kanuuima i ratnim mate
rijalom za gradnju železnica.

Zaglavilo je tu kao iznosi isti japono- 
filski list „Times" najmanje 5000 ljudi.

Tu je zaglavilo mnogo više .japanske 
vojske, nego svih Rusa, odkad je započeo 
rat i više nego u najvećoj bitci, a da kod 
te velevažne zgode nije poginuo nijedan ruski 
vojnik. Samo na ladji „Hitachimaru" nala
zila se je jedna cijela kumpanija i generalni 
štab pripadajući 10. japanskoj diviziji. S ove 
ladje se nije nitko spasio.

Na ladji „Sađomaru" se je nalazilo 
1850 vojnika,za gradnju željeznice, 1200 tona 
ugljena, 1000 tona riža i masla, 2 milijuna 
jena u englezkom zlatu, te važni ratni do
kumenti i nacrti.

Za Skridlovom dalo se u potjeru 5 od
jela japanske eskadre, ali bezuspješno, jer 
isti je kao niknuo tako i izčeznuo.

Kuroki medju 2 ognja.
General Kuroki došao je košto smo 

predvidjeli medju 2 ognja.
Sprijeda stoji mu svojom mnogobrojnom 

vojskom Kuropatkin, straga general Sta- 
ckelberg, koji se je ogledao kod Vafankou-a 
u 5 dnevnom žestokom boju sa mnogo pre- 
težnijoći japanskom vojskom, te.zatim, zadav 
japanskoj vojsci mnogo gubitaka povukao se 
u redu natrag.

Bitkom kod Vafankon-a privukao je 
isti veliki dio Okujeve vojske magnetičnom 
silom od Port-Arthura.

Čifutski listovi slave opet veliku „po
bjedu" Japanaca, te siplju u svjet grdnu laž. 
da je palo 14000 Rusa, što je dakako sve- 
možni „Piccolo" debelo ponatisnuo, a služ
beno se zna, da su Rusi izgubili medju 
mrtvima, ranjenima i zarobljenima 1850 ljudi, 
dočim su Japanci izgubjli oko 6000 ljudi.

900 Bezsramni čitati i Englezi pišu o ve-
likim .^porazima" kod Jalu, Kuljančeng«,, 
Kinčou-a i Vafankou-a, a ne znadu, da su 
to epizode u svezi sa velikim dogadjajkna, 

bBd"ć“Mti biti pc



Togovo brodovlje:
List „Petit Bleuu piše iz Čifuja, da se 

jedna trećina Togovog brodovlja usljed 5 
mjesečne aktivnosti nalazi ii dockovima u 
Jaseku itd., te da su ostali ratni brodovi 
znatno izgubili na svojoj brzini, od 20 milja 
na sat došli su njekoji na 14—12 milja.

Kozaci:
Nema ti ratobornijeg vojnika i konja

nika od Kozaka, Oni su za male japanske 
kavaleriste pravi ,.strah božji.“

Ovih dana je par satnija Kozaka lu- 
kavnim načinom otelo 3 japanskim eska- 
dronom konje, te veliku većinu sobom od
vuklo, a ostale poubijale, te tim načinom 
pretvorila japansku kavaleriju u infanteriju.

Kuropatkin u svezt sa Port-Arturom.
Ta sveza uzdržaje se većinom golubo

vima, bezzičnim brzojavom i vojnim teklićima 
koje general Stbssel svake Sedmice odpošlje, 
te koji odvažno prodru japanske vrste. Za 
tu službu prijave se neustrašivi častnici i 
prosti vojnici.

Ogla&
P. n. gosp.

Podpisani . časti se ovime naznanita.t da će u 
ponedeljak, dno 4. 1904. u Opatiji
(Skrbići) kuća Duimich, otvoriti Tvornicu Soda- 
vodo

,,J€varnero“
Rečena je tvornica previđena najnovijimi i 

najpraktičnijim! strojevi, a voda tvorena iz higije- 
ničkih sastavina.

Obećuje podpisani najtočniju i najsolidniju po- 
službu, pa se pouzdano nada, da će ga p. n. obćinstvo 
podupreti u njegovom podhvatu.

U nadi, da ću'biti počašćen brojnimi naručbami 
častim se izraziti već unapried svoju najdublju hvalu, 
bilježeć se

sa odličnim štovanjem

Quintilij Frizzi.

«
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Sapi Spasitelja, koje se mogu sbog svoje djelatnosti nazvati čudotvornima, 
kod svih bolestih želudca, pospješuju probavu, podavali tek (apetit) za jesti; proti hemoroidam, 
matrunu, žgaravici, oteku slezene i jetara itd. itd. — a djeluju upravo čudotvorno i kod već 
zastarjelih bolestih.

Nebi smjele manjkati u- nijednoj kući ove glasovite I čudotvorne kapljice.
I bočica samo 60 fil. (30 novo,) a na svaldh šoot bočioa dobije se jedna 

badava.
Naputak za uporabu ovih, kapljica prileži svakoj bočici — a naputke i cijenlk za sve 

bolesti, bilo kod ljudi Ili blaga (za krave, konje, volove, svinje itd.) šaljem na zahtjev franko 
i badava.

Naručbe odpremaju se i sa poštom (i to najmanje 6 bočica Kapi Spasitelja) a 
ostalo prema želji, te treba jedino naručiti kod vlastnika najbolje i najvoče Jjekasne, 
a to je Jjekarna ,,al Kedentore" (k Spasitelju) na Rijeci — stoga naručite samo pod 
ovom adresom: _

%
* * i« * $
*
0

*

Odgovorni urednik: Petar Rnbinić.

SokolaŠi
i prijatelji aokolstva u Voloskom-Opatiji.

U nedelju u II sati prije podne sastat 
će se odbor „Sokola Voloskog-Opatije“ na 
dogovor, u dvorani „Narodnog doma“ u 
Voloskom. Pozivlju se svi mladići i prijatelji 
Sokola u mjestu i iz okolice, da u rečenu 
dobu dodju u „Narodni dom“, da svaki po 
svojim silama pripomogne, da se to veoma 
korisno družtvo po narodni život nas Sla
vena već jednom u život privede. Družtvo 
bo imamo, ali ne vježbano. Dodjimo dakle u 
nedelju svi. Onaj dan bit će upisivanje čla
nova, te može pristupiti svaki mladić od 
18 godina naprijed. Braćo dodjite svi, svi, 
svi. Nastojmo, da privedemo u život družtvo. 
koje će pruditi i koristiti tjelesnomu našemu 
a bez dvojbe i duševnomu životn. Pruža 
nam se lijepa prilika za vježbanje, jerbo 
imamo u Opatiji brata Čeha, koji je bio 
učitelj Sokola u Pragu, i koji je voljan u 
našem Sokolu preuzeti poučavanje. Dodjimo 
svi, da budemo mogli još ove godine ha 
kojem našem izletu pokazati se u javnosti 
i tako i ovom granom ljudskog napredka 
naš narod k narodnoj svijesti buditi. Gle
dajmo, da budemo do mala mogli uzkliknuti:

Živio Sokol! Na zdar!

▲▲▲▲▲▲▲▲

Franjo Schlesinger
—= zlatar i draguljar =—

Opatija - VUa
prodaje svakovrstne zlatne i srebrne pred
mete u najfinijoj i najmodernijoj izradbi, po' 
najnižim cienam. — Preuzima sve u tu struku 
zasjecajuće radnje i popravke, te ih izvršuje 

brzo, solidno i jeftino.
Promjenjuje stare zlatne i srebrne predmete 

za nove uz vrlo povoljne uvjete.
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Hinko Babić, 
ljekarna k Spasitelju (al Redentore).

Cuoj®lks)g blizu velike crkve.

1  •

Putovanje u Ameriku!

Izvrstna obskrba.

Prevoz preko mora 
7—8 dana.

I * * *

L. Mašek i drug-Zagreb
Putovanje u Ameriku III. razred iz Zagreba u New-York 

for» 63 sa brzim parobrodima prevoz preko mora 7—8 dana.
Izvrstna obskrba. Odprema putnika' iz Zagreba svake nede^e.

ZAGREB, Preradovićev trg 8.

Hotel ,,Libiii*nia“ vorosKo.
Sastoji od 24 elegantno uredjenih soba sa električnom razsvjetom, ku

palištem u kući. Slobodan izgled na more.

Restauracija - kavana
providjena je uvjek svježim jelom i pićem. Toči se originalno pilzensko pivo, 

domaća, hrvatska, istarska i dalmatinska vina.

== Poslužba beaEpriltoms^- 

W Ciene vrlo umjerene.

Tiskara V. Tomičić i dr. — Opatija.


